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ВВЕДЕНИЕ
Без письма не было бы культуры. В наше время оно настолько тесно связано с развитием цивилизации, что мы вообще не можем представить себе цивилизацию без письма; письмо является её неотъемлемой частью, так как только благодаря ему сохраняется для будущего мысли и достижения человека, плоды настоящего. Письму мы обязаны и сравнительно быстрой эволюции человечества от начала исторического бытия до наших дней.
Поэтому вполне естественно, что наука занимается проблемами происхождения и развития этого важнейшего элемента культуры и что широкие слои населения также проявляют значительный интерес к проблемам, связанным с письмом. Этот интерес бывает двоякий: чисто теоретический и практический.  В теоретическом отношении нас интересует, как зародилось и развивалось письмо и из каких форм оно возникло, какие, виды письма существуют у разных народов, как читаются те или иные письмена и как они дешифрируются, где и какие виды письма применяются в настоящее время и какие преданы забвению, где и как можно ознакомиться с письменами экзотических народов, как и откуда, развилось наше письмо 
и т.д. С практической же стороны нас интересует техника письма вообще; в частности, обучение письму в школе / и вне школы, упрощение письма и др. 
История немецкого языка – это лингвистическая дисциплина, занимающаяся изучением процесса постепенного развития и совершенствования всех компонентов немецкого языка в их взаимосвязи и взаимообусловленности, разысканием внутренних закономерностей его развития, а также вопросами становления и формирования языка немецкой народности и нации. История языка определяет формы его существования (устные или письменные) на определенных ступенях развития, а также наличие или отсутствие наддиалектальной формы.
 История немецкого языка является областью общего языкознания. Она исследует и описывает с точки зрения диахронии фонологическую систему, грамматический строй, словарный состав и систему стилей немецкого языка. Без истории языка многие явления оставались бы необъяснимыми. 
В современной лингвистике исследования в области истории возникновения и становления немецкого языка остаются актуальными. В качестве материала исследования использованы фактические исторические документы, содержащие образцы письменности в различные периоды становления немецкой орфографии, а также официальные документы, содержащие предложения и результаты проведенных мероприятий по изменению немецкой орфографии.
Теоретико-методологическую основу работы составляют теоретические работы: М.Г. Арсеньевой, А. Баха, В.В. Левицкого, О.И.Москальской и др.
     Цель данной работы состоит в изучении процессов и установлении причин  возникновения и развития немецкой письменности, результатов функционирования орфографических принципов.
Для достижения поставленной цели необходимо решить следующие задачи: 
1. представить историю возникновения письменности в целом;
2. рассмотреть особенности развития немецкой письменности;
3. рассмотреть особенности развития и нормализации немецкой орфографии;
4. установить предпосылки необходимости проведения орфографических реформ;
5. рассмотреть причины возникновения и применение написания существительных в немецком языке с большой буквы.
Объектом данного исследования является немецкий язык на разных этапах его развития.
Предметом данного исследования является особенности немецкой орфографии.
Для достижения поставленных целей и решения задач нами были использованы такие методы:
1. сравнительно исторический метод;
2. метод анализа и сравнения;
3. метод языковой реконструкции.
Работа состоит из введения, трёх разделов с подразделами, выводов и списка использованной литературы. 

















Выводы
В нашей  дипломной работе мы рассмотрели особенности развития письменности в целом, а также особенности развития немецкой письменности и нормализации немецкой орфографии. Мы установили предпосылки необходимости проведения орфографических реформ.
Подводя итоги данного исследования, можно сделать следующие выводы.
      На протяжении многих лет изучения иностранных языков главный интерес филологической науки в основном был обращен на звуковой язык. Письмо, хотя и привлекало внимание филологов, но не выделялось в особый объект научных исследований и не рассматривалось в его отношении к звуковому языку. Лишь к концу XX века лингвисты пришли к осознанию письменного языка как отдельного объекта исследования, требующего самостоятельной научной категоризации и систематизации, и к убеждённости значимости таких исследований для общей теории языков. Постепенно сформировалась наука о письме, как часть общей лингвистики.
     В силу своей "устойчивости", способности передаваться от поколения к поколению, и возможности  многократно возвращаться к письменному тексту письменный язык отличается большей степенью упорядоченности, чем устный. Создание письменности шло двумя путями: либо создавался новый алфавит, либо происходила адаптация уже существующего алфавита к нормам данного языка.
Социолог Е. Халупный даёт такое определение письму — это запись речи, фиксация представления с помощью изобразительной записи, всегда связанной с определенным языком.
Немецкий язык насчитывает многовековую письменную историю. Ознакомление с ней показывает, как на протяжении ряда веков развивался и совершенствовался немецкий язык – его грамматический и орфографический строй, словарный состав и фонетическая система.
Немецкая письменность вызывает большой интерес современных ученых всего мира. Особенности немецкой орфографии связаны с историческим развитием немецкой письменности в соответствии со следующими периодами: 
1. древневерхненемецким (VIII-XI вв.),
2. средневерхненемецким (XII-XV вв.), 
3. ранненововерхненемецким (XVI-XVIII вв.), 
4. новонемецким (с середины XVIII в.).
           Первоначально германские племена пользовались руническим письмом. С появлением христианства в Ирландии сформировался особый шрифт – унциал. В середине VIII в. древневерхненемецкий язык обретает письменность. Древненемецкая письменность была фонетической, то есть каждая буква ассоциировалась с более или менее конкретным произношением. Несколько позднее развился полуунциал, который оказался новым шагом в усвоении беглости курсива при сохранении ясности письма. В VIII в. в эпоху правления Каролингов появляется каролингский минускул. В конце XI столетия характер минускулов начинает изменяться. Причиной этого было развитие нового стиля – готики. Готический шрифт и шрифт антиква воспроизводят, например, одну и ту же систему письма, построенную на латинском алфавите. Эта система письма имеет в разные эпохи различную графическую форму: в эпоху Средневековья – готическую, в эпоху Возрождения – форму антиквы. 
Различают следующие виды готического шрифта:
текстура (с надломленными дугами); круглоготический шрифт или ротунда (просторнее и с округленными надломами); швабский шрифт (просторный с дугами слева и справа); фрактура (наполовину округлая, наполовину надломанная). К готическому письму также относятся письмо канцляй, бастардные письма, письмо Петрарки или готическая антиква ранних гуманистов и  нотула.   
     Наиболее существенным этапом в развитии и закреплении письменной нормы немецкого литературного языка является деятельность М.Лютера. В XVII в. был заложен фундамент для выработки единой немецкой национальной языковой нормы в области словоупотребления, произношения, формообразования, правописания, синтаксиса, что является непременной предпосылкой для общенемецкого национального литературного языка.                                              
Исследование истории немецкой орфографии показало, что с начала XX столетия и до современности прослеживается желание упрощения правописания с целью создания конкретных предложений по реформированию правописания.
В результате анализа исторических документов и текстов мы установили, что своеобразие орфографии современного немецкого языка проявляется, в первую очередь, в том, что заглавная (прописная) буква используется при написании абсолютно всех существительных. Процесс возникновения заглавной буквы у существительных можно проследить с помощью исторической хронологии.
Учитывая огромное влияние веры на различные сферы общества в те времена, представляется вполне логичным, что имя Бога хотели особым образом выделить. Несмотря на то, что пергамент, служивший писчим материалом, считался достаточно дорогим, слово «Gott» («Бог») писали с заглавной буквы. Однако это еще не означало ничего серьезного, и все остальные существительные по-прежнему начинались с маленькой буквы. Спустя некоторое время с заглавной буквы также стали писать такие слова, как «Kayser» («император»), «König» («король»), «Fürst» («князь») и «Herzog» («герцог»). Возможно, это объяснялось тем, что все правители были наделены божественной властью, либо считалось, что они по своему статусу должны быть равны Богу. Однако это остается лишь предположением.
В XVIII веке известный теоретик немецкого языка Иоганн Готшед сформулировал ряд правил в орфографии и узаконил, в частности, написание существительных с заглавной буквы. Это было связано отчасти и с тем, что Годшед неправомерно подчёркивал особую роль существительного в предложении, он же ввёл в грамматический обиход немецкий термин «Hauptwort» ( «главное слово»). Но данное предложение не поддержали многие известные филологи и писатели. Один из самых известных немецких филологов XIX в., Якоб Гримм, выступал против подобного нововведения. Противником идеи Готшеда был и легендарный писатель эпохи Просвещения Иоганн Вольфганг Гёте. Несмотря на это, стихийное использование прописных букв в именах существительных продолжалось.
     Язык, как известно, одно из наиболее сложных явлений в жизни человека. Поэтому всякое вмешательство в эту тончайшую сферу требует предельной осторожности и должно быть проработано с особой тщательностью. Прежде всего, важно учитывать, что орфография и пунктуация – многомерная, сложная конструкция, к которой нельзя подходить с какой-либо упрощенной меркой. Предложения по внесению изменений в орфографическую систему должны производиться только в том случае, когда применение орфографического правила представляет для пишущего значительные трудности, с целью устранения источника ошибок.
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